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The Ministry of Reconciliation  
 
2 Corinthians 5:10­21   
For we must all appear before the judgment seat of Christ, so that 
each of us may receive what is due us for the things done while in 
the body, whether good or bad. 11  Since, then, we know what it is 
to fear the Lord, we try to persuade others. What we are is plain to 
God, and I hope it is also plain to your conscience. 12  We are not 
trying to commend ourselves to you again, but are giving you an 
opportunity to take pride in us, so that you can answer those who 
take pride in what is seen rather than in what is in the heart.  13  If 
we are "out of our mind," as some say, it is for God; if we are in our 
right mind, it is for you.  14  For Christ's love compels us, because 
we are convinced that one died for all, and therefore all died.  15 
And he died for all, that those who live should no longer live for 
themselves but for him who died for them and was raised again.  16 
So from now on we regard no one from a worldly point of view. 
Though we once regarded Christ in this way, we do so no longer. 
17  Therefore, if anyone is in Christ, the new creation has come: The 
old has gone, the new is here!  18  All this is from God, who 
reconciled us to himself through Christ and gave us the ministry of 
reconciliation:  19  that God was reconciling the world to himself in 
Christ, not counting people's sins against them. And he has 
committed to us the message of reconciliation.  20  We are therefore 
Christ's ambassadors, as though God were making his appeal 
through us. We implore you on Christ's behalf: Be reconciled to 
God.  21  God made him who had no sin to be sin for us, so that in 
him we might become the righteousness of God. 
 
 

El Ministerio de la Reconciliación 
 
2 Corintios 5:10­21   
Porque es necesario que todos comparezcamos ante el tribunal de 
Cristo, para que cada uno reciba lo que le corresponda, según lo 
bueno o malo que haya hecho mientras vivió en el cuerpo.  11  Por 
tanto, como sabemos lo que es temer al Señor, tratamos de 
persuadir a todos, aunque para Dios es evidente lo que somos, y 
espero que también lo sea para la conciencia de ustedes.  12  No 
buscamos el recomendarnos otra vez a ustedes, sino que les 
damos una oportunidad de sentirse orgullosos de nosotros, para 
que tengan con qué responder a los que se dejan llevar por las 
apariencias y no por lo que hay dentro del corazón.  13  Si estamos 
locos, es por Dios; y si estamos cuerdos, es por ustedes.  14  El 
amor de Cristo nos obliga, porque estamos convencidos de que uno 
murió por todos, y por consiguiente todos murieron.  15  Y él murió 
por todos, para que los que viven ya no vivan para sí, sino para el 
que murió por ellos y fue resucitado.  16  Así que de ahora en 
adelante no consideramos a nadie según criterios meramente 
humanos. Aunque antes conocimos a Cristo de esta manera, ya no 
lo conocemos así. 17  Por lo tanto, si alguno está en Cristo, es una 
nueva creación. ¡Lo viejo ha pasado, ha llegado ya lo nuevo!  18 
Todo esto proviene de Dios, quien por medio de Cristo nos 
reconcilió consigo mismo y nos dio el ministerio de la reconciliación: 
19  esto es, que en Cristo, Dios estaba reconciliando al mundo 
consigo mismo, no tomándole en cuenta sus pecados y 
encargándonos a nosotros el mensaje de la reconciliación.  20  Así 
que somos embajadores de Cristo, como si Dios los exhortara a 
ustedes por medio de nosotros: «En nombre de Cristo les rogamos 
que se reconcilien con Dios.» 21  Al que no cometió pecado alguno, 
por nosotros Dios lo trató como pecador, para que en él 



There is a need for reconciliation because the relationship 
between God and man has been broken because of sin. 
 
God is reconciling us to Himself through Jesus, this is the only 
path offered by God. 
 
When God says He doesn't count their trespasses against 
them, it’s because Jesus has paid the price. 
 
Romans 3:23­26  For all have sinned and fall short of the glory 
of God, and are justified by His grace as a gift,  through the 
redemption that is in Christ Jesus, whom God put forward as a 
propitiation by His blood, to be received by faith. This was to 
show God’s righteousness, because in His divine forbearance 
He had passed over former sins. It was to show His 
righteousness at the present time, so that He might be just and 
the justifier of the one who has faith in Jesus. 
 
 
God now entrusts us with the message of reconciliation. 
 
The reconciled become reconcilers. 
 
We are ambassadors for God. 
 
God makes His appeal through us. 
 
Romans 10:13­15 For “everyone who calls on the name of the 
Lord will be saved.” How then will they call on Him in whom 
they have not believed? And how are they to believe in Him of 

recibiéramos la justicia de Dios. 
 
Hay una necesidad de reconciliación porque la relación entre 
Dios y el hombre se ha roto a causa del pecado. 
 
Dios nos reconcilia en sí mismo por medio de Jesús, este es 
el único camino ofrecido por Dios. 
 
Cuando Dios dice que no cuenta las transgresiones de ellos, 
es porque Jesús ha pagado el precio. 
 
Romanos 3:23­26  pues todos han pecado y están privados 
de la gloria de Dios,  24  pero por su gracia son justificados 
gratuitamente mediante la redención que Cristo Jesús efectuó. 
25  Dios lo ofreció como un sacrificio de expiación que se 
recibe por la fe en su sangre, para así demostrar su justicia. 
Anteriormente, en su paciencia, Dios había pasado por alto 
los pecados;  26  pero en el tiempo presente ha ofrecido a 
Jesucristo para manifestar su justicia. De este modo Dios es 
justo y, a la vez, el que justifica a los que tienen fe en Jesús. 
 
Ahora Dios nos confía el mensaje de la reconciliación. 
 
Los reconciliados han llegado a ser reconciliadores. 
 
Somos embajadores de Dios. 
 
Dios envía su llamamiento a través de nosotros. 
 
Romanos 10:13­15  porque “todo el que invoque el nombre 



whom they have never heard? And how are they to hear 
without someone preaching? And how are they to preach 
unless they are sent? As it is written, “How beautiful are the 
feet of those who preach the good news!” 
 
The love of Christ compels us to plead with others. 

del Señor será salvo”.  14  Ahora bien, ¿cómo invocarán a 
aquel en quien no han creído? ¿Y cómo creerán en aquel de 
quien no han oído? ¿Y cómo oirán si no hay quien les 
predique?  15  ¿Y quién predicará sin ser enviado? Así está 
escrito: “¡Qué hermoso es recibir al mensajero que trae 
buenas nuevas!” 
 
El amor de Cristo nos obliga a suplicar con los demás 

 
 
 
 

 
 


